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JIHOČESKÁ UNIVERZITA V ČESKÝCH BUDĚJOVICÍCH 
PEDAGOGICKÁ FAKULTA 

__________________________________________________________________________________ 

 
 

OPATŘENÍ DĚKANKY Č. 7/2024 

O ZMĚNĚ OPATŘENÍ O STUDIU V BAKALÁŘSKÝCH  
A MAGISTERSKÝCH STUDIJNÍCH PROGRAMECH 

 

Čl. 1  
                                                                   Změna opatření 

Opatření děkana č. 7/2017 o studiu v bakalářských a magisterských studijních programech se 
mění takto: 

1. Čl. 1 odst. 6 zní takto:  
„Výkladem článku 8 a 8a tohoto opatření je pověřen proděkan pro praxe, výkladem všech 
ostatních ustanovení tohoto opatření je pověřen proděkan pro studium (dále jen 
„proděkan“), který rozhoduje a jedná i ve věcech opatřením neupravených, pakliže je 
rozhodnutí o nich a jednání pro naplnění jeho ustanovení nezbytné.“ 

2. V čl. 2 odst. 2 se za slova „studijní oddělení PF JU“ doplňují slova: „a Kariérní centrum JU“. 
3. Článek 2a se zrušuje. 
4. V čl. 3 odst. 2 větě třetí se slovo „pěti“ nahrazuje číslovkou „5“. 
5. V čl. 4 odst. 2 větě první se slovo „plnit“ nahrazuje slovy „účastnit se výuky nebo plnit jiné 

průběžné či závěrečné studijní povinnosti“. 
6. V čl. 4 odst. 6 se číslovka „4“ nahrazuje číslovkou „5“. 
7. V čl. 4 odst. 8 větě druhé se číslovka „6“ nahrazuje číslovkou „7“. 
8. V čl. 4 odst. 9 větě třetí se číslovka „7“ nahrazuje číslovkou „8“. 
9. V čl. 7 odst. 2 písm. a) se slova „zákoníku práce“ nahrazují slovy: „zákona o nemocenském 

pojištění“. 
10. V čl. 7 odst. 2 písm. a) se slova „a nebo“ nahrazují slovem: „anebo“. 
11. V čl. 7 odst. 5 větě první se za slovo „podvod“ doplňuje interpunkční znaménko: „,“. 
12. V čl. 8 odst. 1 písm. a) se výraz „oboru (programu)“ nahrazuje slovem „programu“. 
13. V čl. 8 odst. 2 písm. a) se za slovo „praxe,“ doplňují slova: „a v případě využití smlouvy 

o zajištění odborné praxe, vyplnit a zajistit podpisy smluvních stran, odevzdat jeden 
originál vyhotovení na Oddělení pedagogické praxe PF JU a druhý originál ve škole nebo 
jiném zařízení, kde bude praxe probíhat,“. 

14. V čl. 8 odst. 2 písm. c) se slova „v Portálu praxí, a“ nahrazují výrazem „,“. 
15. V čl. 8 odst. 3 písm. b) se výraz „,“ nahrazuje výrazem: „.“. 
16. V čl. 8 odst. 3 se písm. c) vypouští. 
17. V čl. 14 odst. 1 větě první se slovo „prvním“ nahrazuje číslovkou „1.“ 
18. V čl. 14 odst. 4 se výraz „;“ nahrazuje výrazem „.“ a dosavadní text znějící  

„garant předmětu zaujímá stanovisko na základě podkladů podle odstavce 3 doložených 
studentem nebo v případě, že odpovídající výstupy z učení prokazuje splněním předmětu 
absolvovaného na PF JU, na základě informací dostupných mu v IS STAG. Před přijetím 
stanoviska je garant předmětu povinen konzultovat svůj záměr s vedoucím katedry nebo 
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garantem studijního programu, specializace nebo oboru“ se přesouvá do nového 
odstavce 5. Dosavadní odstavce 5 až 7 se nově označují jako odstavce 6 až 8. 

19. V čl. 14 odst. 5 větě druhé se slova „specializace nebo oboru“ nahrazují slovy: „popř. jeho 
specializace“. 

20. V článku 15 se za odstavec 3 vkládá nový odstavec 4, který zní:  
 „Rozhodne-li děkan o uznání, rozhodne v souladu s čl. 25 odst. 17 SZŘ JU též o zkrácení 

maximální doby studia, a to tak, že za každých uznaných 30 kreditů zkrátí maximální dobu 
studia o 1 semestr.“ 

21. V čl. 16 odst. 4 písm. a) se slovo „3letém“ nahrazuje slovem: „tříletém“ a slovo „5letém“ 
se nahrazuje slovem: „pětiletém“. 

22. V čl. 16 odst. 5 větě první se číslovka „5“ nahrazuje číslovkou: „4“. 
23. V čl. 17 odst. 1 se na konec textu doplňuje text: „Komise pro SZZ jmenuje děkan na návrh 

vedoucího katedry. Děkan může odvolat komisi nebo jejího člena, a to i bez návrhu 
vedoucího katedry.“ 

24. Za článek 17 se vkládá nový článek 17a, který vč. nadpisu zní: 

„Čl. 17a 
Organizační zabezpečení státní závěrečné zkoušky sdruženého studia 

(1) PF JU zajišťuje SZZ z předmětu Pedagogika a psychologie pro SŠ (dále jen „SZZ PedPsy 
SŠ“) v rámci sdruženého bakalářského studia ve studijních programech zaměřených 
na vzdělávání pro střední školy a v navazujícím magisterském studijním programu 
dvouspecializačního studia Učitelství pro střední školy pro pedagogickou, 
filozofickou, přírodovědeckou a teologickou fakultu JU (dále jen „mateřská fakulta“).  

(2) Postup pro přihlášení se k vykonání SZZ v daném semestru studia a následky s tím 
spojené se řídí pravidly příslušné mateřské fakulty. 

(3) Obsahové požadavky pro přístup k SZZ PedPsy SŠ jako i postup pro přihlášení se 
k termínu SZZ vypsanému v IS STAG se řídí pravidly PF JU.“ 

25. V čl. 18 odst. 7 se na konec textu doplňuje text: „Z řádně prokázaných zdravotních důvodů 
(článek 7), které nebyly studentovi známy v termínu podle věty předchozí, může děkan 
rozhodnout o odhlášení ze SZZ i na základě žádosti podané později, a to nejpozději v den 
předcházející termínu SZZ. Nelze-li objektivně lhůtu podle věty předchozí stihnout, 
postupuje se podle čl. 21 odst. 4 (omluvou).“ 

26. V čl. 19 odst. 2 se slova „portfolium zpracované“ nahrazují slovem: „portfolio“. 
27. V čl. 19 odst. 4 větě čtvrté se číslovka „5“ nahrazuje číslovkou: „4“. 
28. V čl. 20 odst. 1 se věta druhá vypouští. 
29. Čl. 20 odst. 2 zní: 

„(2) Není-li v tomto opatření stanoveno jinak, student si zadává kvalifikační práci na 
katedře garantující SZZ, respektive na jedné ze dvou kateder garantujících SZZ, v jím 
studovaném studiu, a to 

a) nejpozději ve 2. ročníku studia v případě bakalářských studijních programů,  
b) v 1. ročníku studia v případě navazujících magisterských studijních programů, 
c) nejpozději ve 4. ročníku studia, na katedrách podílejících se na výuce, 

v nenavazujícím magisterském studijním programu Učitelství pro 1. stupeň 
základních škol;  

činí tak v termínu stanoveném harmonogramem. 



3 
 

30. V čl. 20 odst. 6 písm. a) se slovo „oboru“ nahrazuje slovem: „programu“. 
31. V čl. 20 odst. 6 písm. b) se číslovka „8“ nahrazuje číslovkou: „9“ a slovo „oboru“ se 

nahrazuje slovem: „oblasti“. 
32. V čl. 20 odst. 8 větě druhé se za slovo „úvod“ vkládají slova: „; je-li o to následně požádán, 

je povinen předložit celou rozpracovanou část“. 
33. V čl. 20 odst. 8 větě třetí se slova „oboru a je-li dána“ nahrazují slovy: „studijnímu 

programu, resp. jeho specializaci, a je-li dána“. 
34. V čl. 20 odst. 9 větě první se slovo „sekretářce“ nahrazuje slovem „asistentce“. 
35. V čl. 20 odst. 9 větě třetí a odst. 12 větě první a třetí se slovo „sekretářka“ nahrazuje 

slovem „asistentka“. 
36. V čl. 20 odst. 9 věta čtvrtá zní: „Podepsané se vloží do spisu studenta.“. 
37. V čl. 20 odst. 10 se slova „oborů akreditovaných na PF JU“ nahrazují slovy: „oblastí 

spadajících do studijních programů akreditovaných na PF JU, resp. do jejich specializací,“. 
38. V čl. 20 odst. 10 písm. a) se pořadí věty první a věty druhé vzájemně vyměňuje. 
39. V čl. 20 odst. 10 písm. a) se výraz „,“ nahrazuje slovem: „či“. 
40. V čl. 20 odst. 10 písm. c) věta poslední zní: „Studenti jedné ze specializací Anglický jazyk, 

Německý jazyk nebo Ruský jazyk mohou vypracovat kvalifikační práci v jazyce studované 
specializace.“ 

41. V čl. 20 odst. 10 písm. d) se za konec textu doplňuje text: „V případě, že je součástí 
kvalifikační práce text generovaný umělou inteligencí (dále jen „AI“), je nutno ho označit 
jako citaci včetně uvedení zdroje (url vč. kompletního promptingu). Pokud se prokáže, že 
kvalifikační práce obsahuje pasáže, které jsou produktem AI, aniž by byly jasně odlišeny 
od vlastního autorského textu, podobně jako v případě přímých či nepřímých citací 
literatury, je na ni pohlíženo stejně jako na plagiát, tj. jako na neetické jednání se všemi 
potenciálními disciplinárními důsledky, včetně vyloučení ze studia. V případě úspěšné 
obhajoby a následného prokázání nepovoleného využití AI v kvalifikační práci hrozí 
absolventovi vyslovení neplatnosti vykonání státní zkoušky nebo její součásti (§ 47c a násl. 
zákona o vysokých školách).“ 

42. V čl. 20 odst. 10 písm. f) větě druhé se za slovo „Theses“ doplňují slova: „.cz / Odevzdej.cz) 
nebo kontaktovat útvar správy informačních systémů CIT na adrese plagiaty@rt.jcu.cz 
nebo přes formulář v ServiceDesku Jihočeské univerzity, a to zejména při podezření, že 
text obsažený v kvalifikační práci je produktem umělé inteligence (AI)“. 

43. V čl. 20 odst. 11 větě první se slova „a bez zbytečného odkladu poté jeden její výtisk 
svázaný v pevné vazbě odevzdá v nezměněné podobě na katedře, kde byla práce zadána“ 
vypouštějí. 

44. V čl. 20 odst. 11 větě druhé se slova „vyšší požadovaný počet výtisků kvalifikační práce, 
jako i jiný“ nahrazují slovem: „další“ a slova „a vazby dalších tištěných verzí práce“ 
nahrazují slovy: „,zejm. může stanovit požadavky na odevzdání tištěné verze kvalifikační 
práce, resp. většího počtu výtisků a jejich náležitostí“. 

45. V čl. 20 odst. 12 větě druhé, čl. 21 odst. 4 větě druhé a čtvrté a čl. 21 odst. 9 větě druhé 
až čtvrté, se slovo „protokolu“ nahrazuje slovy: „zápisu o průběhu SZZ“. 

46. V čl. 20 odst. 13 větě první se slovo „opatřením“ nahrazuje slovem „směrnicí“. 
47. V čl. 20 odst. 13 větě druhé se slovo „sekretářku“ nahrazuje slovem „asistentku“. 
48. V čl. 20 odst.  13 věta třetí a čtvrtá zní: „Nedomluví-li se s asistentkou katedry, která 

zajišťuje obhajobu, jinak, doručí kvalifikační práci autor posudku nejpozději 3 dny před 
obhajobou společně s dvěma výtisky jím vlastnoručně podepsaných posudků; neobdržel-
li kvalifikační práci k hodnocení v tištěné podobě, doručí výtisky posudků samostatně. 
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Hodnocení vložená v IS STAG, zejména posudky a posouzení podobností, již nelze po jejich 
vložení dodatečně měnit.“ 

49. V čl. 20 odst. 15 věta první zní: „Navrhují-li oba hodnotitelé hodnocení "nevyhověl" (4), 
má student nárok na vypracování třetího posudku, pokud o to požádá, nejpozději 4 
pracovní dny před obhajobou“. 

50. V čl. 20 odst. 15 větě druhé se slovo „vedoucí“ nahrazuje slovem „předseda“. 
51. V čl. 20 odst. 15 se mezi druhou a třetí větu vkládá věta: „Předseda komise nebo děkan 

může rozhodnout o vypracování třetího posudku i bez návrhu studenta.“ 
52. V čl. 20 odst. 15 větě šesté se číslovka „17“ nahrazuje slovy: „18 odst. 1 a 2“. 
53. V článku 20 se vkládá nový odstavec 16, který zní: 

„(16) Komise pro SZZ není při hodnocení výsledku obhajoby vázána hodnoceními 
navrženými v posudcích, může se od nich tedy i významně odchýlit, a to za předpokladu, 
že při obhajobě vyjdou najevo skutečnosti, které to odůvodňují. Skutečnosti 
odůvodňující významné odchýlení se od posudků je komise povinna sdělit při vyhlášení 
(čl. 21 odst. 11) studentovi a též je povinna je podrobně zaznamenat do zápisu o průběhu 
SZZ.“. 

Dosavadní odstavce 16 a 17 se označují jako odstavce 17 a 18. 

54. V článku 20 se odstavec 18 vypouští. 
55. V čl. 21 odst. 3 větě první se za slovo „jednotlivě“ vkládají slova: „, a to za přítomnosti 

alespoň nadpoloviční většiny členů komise pro SZZ“. 
56. V čl. 21 odst. 4 větě první se za slovo „zahájení“ vkládá slovo: „písemné“. 
57. V čl. 21 odst. 4 větě první se slovo „nebude“ nahrazuje slovem: „není“. 
58. V čl. 21 odst. 5 a 6 zní: 

„(5) Jestliže se student k SZZ dostaví, má se za to, že mu v jejím vykonání nebrání žádné 
relevantní důvody, a to ani zdravotní, ať již spočívající v déle probíhajícím 
onemocnění nebo v náhlém zhoršení zdravotního stavu v okamžiku bezprostředně 
předcházejícím zahájení SZZ nebo v okamžiku zahájení SZZ samotném. Rozhodne-li se 
student vykonat SZZ navzdory tomu, že existují důvody, pro které by jeho „výkon“ při 
SZZ mohl být i jen potencionálně ztížen, bere na sebe všechna rizika a důsledky svého 
rozhodnutí, zejména riziko neúspěchu či horšího hodnocení, než kdyby jeho „výkon“ 
ztížen nebyl. Po zahájení SZZ se tak již nemůže domoci omluvy podle odst. 4 nebo 
následného anulování výsledku pro jakýkoli důvod existující v době zahájení SZZ, a to 
ani zdravotní. 

(6)  Před zahájením SZZ seznámí předseda komise nebo jím pověřený člen komise pro SZZ 
studenty s podmínkami a s organizací konané SZZ, jako i s důsledky jejího zahájení 
podle odstavce 5, a případně s obsahem a způsobem vypracování písemné součásti 
oborově zaměřené části SZZ. Studenti též před zahájením SZZ podepíší prezenční 
listinu, jejíž součástí je i poučení o možnosti podat námitky podle odstavce 8 vč. 
důsledků jejich nepodání; studenti svým podpisem stvrzují též to, že o tom byli řádně 
poučeni.“ 

59. Čl. 21 odst. 8 zní:  
„(8) Má-li student k zahájení nebo průběhu SZZ námitky, je nutné, aby je uplatnil v písemné 
podobě nejpozději do 5 dnů od vykonání SZZ u proděkana. Proděkan si bez zbytečného 
odkladu vyžádá písemné stanovisko zkušební komise a společně s ním a zápisem 
o průběhu SZZ postoupí námitky děkanovi k rozhodnutí. Neuplatní-li student námitky ve 
lhůtě a způsobem podle věty první, má se za to, že SZZ proběhla a byla hodnocena bez 
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jakýchkoli vad, a děkan PF nebo rektor JU tak nejsou oprávněni její průběh a hodnocení 
již v budoucnu přezkoumávat, a to ani v souvislosti s případným rozhodováním o ukončení 
studia nebo rozhodováním o odvolání proti němu. To neplatí, nebyl-li student o možnosti 
podat námitky vč. důsledků jejich nepodání poučen postupem podle odstavce 6. Děkan 
přezkoumá námitky do 30 dnů od postoupení podkladů podle věty druhé, v případě 
potřeby si předtím vyžádá písemná stanoviska či osobní vyjádření dalších osob. Dojde-li 
děkan k závěru, že namítané skutečnosti měly nebo mohly mít vliv na výsledek SZZ, 
rozhodne o jejím anulování, resp. o anulování části SZZ, a o zařazení studenta na nejbližší 
vyhlášený termín obsahově odpovídající části SZZ, resp. části SZZ, jež byla anulována. 
V opačném případě rozhodne o potvrzení výsledku SZZ, a to též namítá-li student 
zdravotní či jiné závažné důvody, ač je jejich zohlednění výslovně vyloučeno, a to zejm. v 
odstavci 5. Děkan může anulovat SZZ nebo její část i z vlastního podnětu, vyžádá si 
předtím stanovisko komise pro SZZ.“ 

60. V čl. 21 odst. 9 větě druhé se slova „viz příloha“ vkládají do uvozovek. 
61. V čl. 21 odst. 11 větě první se slova „protokoly o“ nahrazují slovy: „zápis o průběhu“. 
62. V čl. 21 odst. 11 se věta poslední vypouští. 
63. V čl. 22 odst. 1 písm. k) se slovo „oboru“ nahrazuje slovy „studijního programu“. 
64. V čl. 22 odst. 1 se vkládá nový odstavec m, který zní: 

„m) pravidla pro rozhodování komise pro SZZ o výsledku SZZ nebo její části; pravidla nesmí 
stanovit možnost zdržet se hlasování, jako i ani to, že by některý z členů komise měl 
silnější hlas než ostatní nebo více hlasů v případě rovnosti,“. 

Dosavadní odstavce m) až o) se označují jako n) až p). 
65. V čl. 22 odst. 2 se slova „oboru (programu)“ nahrazují slovem: „programu“. 
66. V čl. 22 odst. 4 větě druhé se slovo „nového“ nahrazuje slovem: „nové“. 
67. V čl. 25 odst. 2 větě první se slovo „tří“ nahrazuje číslovkou: „3“ a slovo „dní“ nahrazuje 

slovem „dnů“. 
68. V čl. 25 odst. 2 větě druhé se slovo „pěti“ nahrazuje číslovkou „5“. 

 

Čl. 2  

Přechodná ustanovení 

(1)  Studium na PF JU ve studijních programech akreditovaných před 1. 9. 2016 (tzv. dobíhající 

studijní programy) se v souladu s platnou akreditací uskutečňuje při zachování členění 

studijních programů na studijní obory, a to až do 31. 12. 2024, k němuž akreditace všech 

dobíhajících studijních programů skončí. 

(2)  Vedoucí kateder uvedou své směrnice do souladu s tímto opatřením do 31. 10. 2024. 

 

Čl. 3  

                                                                         Účinnost 

Toto opatření nabývá účinnosti 23. 9. 2024. 

V Českých Budějovicích 20. 9. 2024 

  doc. RNDr. Helena Koldová, Ph.D. 
                  děkanka PF JU 


